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HIGHLIGHTS FOR THE ROLE IN THE " THE LEGEND OF RUGOVA "
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Abstract: The unfinished forms of the verb, for the construction, were originally classified into two groups: the
first group includes the unused partitions and other forms that were built on its base: untouched form and
antiquity (according to construction, in this the group includes also typewritten workers), while in the second
group are included unmodified forms of wash and wash type (this group includes a wash), built on the basis of
neutral neutral name ( type, wash). To make the analysis of untranslated verb forms we have assigned a corpus
from Rugova's collection, Zymer Ujkan Neziri, Rugova's legendary Epic. In this volume we have found and
analyzed unsupported verb forms. Within this corpus emerge these unformed forms: partial (kie, vo: jt, za: n),
obscene (p'a marr, without saying, without saying), transcript (tye ma: rr , tye ba :, tye e fa: 1), the guy of the
type with me: st, with kie, n, told me, (also comes in the form for me, for me: st, for me :). According to
ethnologist Shaban Sinani, "Rugova's heroic epic, faithfully published by Zymer Neziri, as carried by living
subjects: faithfully in lexicon, phraseology, phonetics and phonology, can serve the history of language, history
and stratification (especially of Slavs and Orientalisms), the history of beliefs, the history of culture and
civilization, and the history of gaining influences from other oral traditions.
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Abstakt: Format e pashtjelluara té foljes, pér nga ndértimi, fillimisht jané klasifikuar né dy grupe: né grupin e
paré jané pérfshiré pjesorja dhe format e tjera té pashtjelluara qé jané ndértuar mbi bazén e saj: forma e
pashtjelluar mohore dhe pércjellorja (sipas ndértimit, né kété grup pérfshihet edhe paskajorja e tipit me punue),
kurse né grupin e dyté jané pérfshiré format e pashtjelluara té tipit pér té laré e me té laré (né kété grup futet
edhe njé té laré), gé jané ndértuar mbi bazén e emrit prejfoljor asnjanés (té tipit, té larg).

Pér té béré analizén e formave té pashtjelluara té foljes ne kemi caktuar njé korpus nga koleksioni i Rugovés, i
Zymer Ujkan Nezirit, Epika legjendare e Rugovés, V. Né kété véllim kemi gjetur dhe kemi analizuar format e
pashtjelluara té foljes. Né kuadér té kétij korpusi dalin kéto forma té pashtjelluara: pjesore (kie:n, vo:jt, za:n),
mohore (p’a marr, pa za:n, pa tha:n), pércjellore (tye ma:rr, tye ba:, tye e fa:l), paskajorja e tipit me ma:rr,me
kie:n, me i tha:n, (del edhe né formén pér me za:n, pér m’e ma:rr, pér me pa:). Sipas etnologut Shaban
Sinani, “Epika heroike e Rugovés, e botuar besnikérisht nga Zymer Neziri, ashtu si bartet prej subjekteve té
gjalla: besnikérisht né leksik, né frazeologji, né fonetiké e fonologji, mund t’i shérbejé historis€ sé gjuhés,
historisé dhe shtresimeve té huajtjes sé fjaléve té huaja  (vecanérisht té sllavizmave dhe té
orientalizmave),historisé sé besimeve, historisé sé kulturés e t& qytetérimit dhe historisé sé pérfitimit té
ndikimeve prej traditash té tjera gojore”.

Fjalé kyce: Folja, forma e pashtjelluar, pjesore, paskajore, pércjellore, mohore, Epika, legjendare, Rugova.

HYRJE

Format gramatikore té foljes né gjuhén shqgipe ndahen né dy grupe té médha: né forma té shtjelluara dhe né
forma té pashtjelluara. Ndarja e tillé béhet duke u bazuar né mundésiné apo pamundésingé e tyre pér té
ndryshuar, sipas vetés e numrit. Né grupin e formave té shtjelluara té foljes hyjné format e ndryshme
gramatikore té kohéve t€ ményrave déftore, habitore, lidhore, kushtore, déshirore dhe urdhérore, kurse né grupin
e dyté, né até té formave té pashtjelluara té foljes hyjné format e ngurosura té pjesores: laré, té pércjellores:
duke laré, té formés sé pashtjelluar mohore: pa laré, si dhe format e pashtjelluara té tipit pér té laré e mé té laré
(ASHSH, 2002: 285).Ne kemi trajtuar format e pashtjelluara té foljes né té folmen Rugovés, krahu verilindor i
gegérishtes. Né té folmen e Rugovés éshté regjistruar besnikérisht (kéndimi dhe deshifrimi) edhe koleksioni me
15 véllime Epika legjendare e Rugovés iZymer Ujkan Nezirit. Pér analizé kemi pérzgjedhur véllimin Epika
legjendare e Rugovés, V, kéngé kreshnike e balad), kénduar nga lahutari Haxhi Meta-Nilaj, kéngé té
hulumtuara, té incizuara, té transkriptuara dhe té pérgatitura pér shtyp nga Zymer Ujkan Neziri, mé 1997.
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1. E FOLMJA VERILINDORE E KRAHINES SE RUGOVES

“Té folunit e Rugovés mund t€ mirret si nji idiom i néndialektit t& kosovarishtes me té cilén ban pjes€ né
kryedialektin e gegnishtes. Kjo e folme karakterizohet me nji ngjyré shqyptimi disi ma ashpér se shqyptimi i
zakonshém i shqipes dhe sidomos shqyptimi i zanoreve ma pérhundét e me nji theksim dhe tonalitet té fjaléve
né ményré t€ posagme”. (Begolli, 1958: 311) “E folmja, rugovishtja, €shté ruajtur, por ka pésuar edhe ndikime
nga Peja dhe nga Rrafshi i Dukagjinit”. (Neziri, 1997:12). E folmja e Rugovés, béné pjesé ndér ato t€ folme t&
gegérishtes gé pjesoren e formon nga rrénja e foljes pa ndonjé mbaresé té caktuar (la:, tha:, pshe:l, za:n etj).
(Hajdaraj, 1996: 144) Kjo e folme i njeh té gjitha trajtat e infinitivit gegé. (Gjinari, 1975: 157). Né radhé té paré
pérdorim té dendur né kété té folme, ka tipi i paskajores gege me pjesézén me, e tipit: me la:, me ble:dh, me
za:n etj.

Haset dendur edhe paskajorja e tipit pér me la:, pér me ble:dh, pér me vo:jt, pér me za:n
etj.Abdullah Zymberi (Zymberi, 2016: 509),nga sistemi foljor né véllimin Epika legjendare e Rugovés, I, kéngé
kreshnike e balada, vecon ményrén paskajore, e cila del mé shpesh me pjesézén formante — pér me -, si: Ani,
Muja gati me shoké pér me shkua. (f.158); Pércjellorja del me pjesézén formante —tye- , si: Gjith’ tye ke:sh e
po gajret tye ba:

Sipas Ina Arapit (Arapi 2016: 569),né véllimin Epika legjendare e Rugovés, I, kéngé kreshnike e
balada, paskajorja e foljes jam del né trajtén me kjené. Trajta mohore e paskajores formohet me pjesézén mos:
mos me folé (17,4). Folja me pa shogérohet shpesh prej kundrinés sé zhdrejté me sy dhe merr késhtu trajtén e
shprehjes foljore me e pa me sy. P. sh.: Ani, me ma pru e me sy e me e pa (74, 51).

2.EPIKALEGJENDARE E RUGOVES

Sipas etnologut Shaban Sinani, Zymer Neziri e ka nisur kété veprimtari shumé herét. Ve¢ pasionit té studiuesit
té epikés legjendare né pérgjithési, né kété puné e ka nxitur edhe thirrja e té paréve, zéri i vendlindjes, tradita gé
ai ka mbrenda vetes: njeri i letrave po aq sa edhe i rregullit té rrepté té té paréve. Mund té thuhet se Zymer
Neziri, si né rrallé raste, nuk éshté ende i ¢gmagjepsur prej késaj tradite dhe prej kétij rregulli té kryehershém,
prej “mallkimit t€& €émbél té sé shkuar€s”, q€ e patén konstatuar s€ pari koleksionistét amerikané M. Parry dhe A.
Lord. (Neziri, 2009: IX). Sipas prof. Abdullah Zymberit, “Zymer Ujkan Neziri éshté njéri ndér mbledhésit mé t&
pérpikté té epikés soné dhe ndér studiuesit mé té thellé té késaj fushe jo vetém né Kosové, por edhe mé gjeré.

Ky zelltar i epikés sé Rugovés, i epikés soné, ka arritur me punén e tij té palodhshme té mbledhé dhe té
sigurojé material t¢ mjaftueshme pér pérgatitjen e pesémbédhjeté blejve té késaj fushe. Késhtu béjné vetém
studiuesit e médhenj, té cilét e flijojné dhe e harrojné vetveten pér té mirén e popullit. Dijetari yné Neziri e
shkriu njé jeté té téré pér té ruajtur njé pjesé té krijimtarisé popullore pikérisht epikén legjendare t&€ Rugovés, e
cila éshté né té zhdukur, prandaj, pa e tepruar, mund té shtojmé se kétij dijetari t&€ zellshém s’mund t’I gjendet
shoqi gjallé né kété fushé kérkimesh”.(Zymberi, 2016: 505)

2.1. Epika Legjendare e Rugovés, V, kéngé kreshnike dhe balada, lahutari Haxhi Meta-Nilaj

“Haxhi Meta-Nilaj, i lindur né pranveré té vitit 1912 né lagjen Bollopagé té katundit Shtupeqi i Vogél, éshté
ndér lahutarét mé té mire gé i ka pasur Rugova deri mé sot. Rugova, té cilés i takon edhe Shtupeqi i Vogél, éshté
krahiné e voggl etnografike dhe gjeografike né¢ Alpet Shqiptare”. (Neziri, 1997:9) “Haxhi Meta ishte njeri
gojémbeldhe shumé i afért me njeréz. Cmohej ndér burrat e nderuar té Nilajve”. (Po aty, 14).

2.2. Format e pashtjelluara té foljes né “Epiken legjendare té Rugovés, V”

Pér té béré analizén e formave té pashtjelluara té foljes, ne kemi caktuar njé korpus nga koleksioni i Rugovés, qé
éshté: Epika legjendare e Rugovés, V, i cili pérmban tridhjeté kéngé kreshnike dhe balada. Né kété véllim ne
kemi gjetur dhe analizuar format e pashtjelluara té foljes.

2.2.1.Pérdorimet e pjesores te “Epika legjendare e Rugovés, V”

Disa forma té pjesores dalin pa asnjé prapashtesé, si p. sh.

a. Forma té tipit si: punue, fitue, ngarkue, nén¢cmue, jetue, zhvillue, shkue, kércye, lye etj., té cilat né té
tashmen e déftores dalin me temé né zanore, né -o- ose -e- ( puno-j, ngarko-j, shko-j, kérce-j etj), dhe
né té kryerén e thjeshté, né dy vetat e para té njéjésit dalin me mbaresat -va, -ve: puno-va, puno-ve;
ngarko-va, ngarko-ve; kérce-va, kérce-ve etj. Ky tip i foljeve gé klasifikohen né nénklasén I té klasés |
té zgjedhimit I, né shumésin e sé kryerés sé thjeshté dhe né pjesore, e zbérthejné zanoren fundore té
temés né njé tog zanoresh(né shqipen standarde): -ua-, -ye- dhe marrin prapashtesén -r si: punua-r,
zhvillua-r, lye-r. Kurse pér dallim nga shqipja standarde, né Epiken legjendare té Rugovés, foljet gé
dalin me temé né -o-, nuk e zbérthejné zanorén fundore né togun -ue-, mirépo, né togun -ua- dhe nuk
marrin prapashtesé fare si, p.sh.: kallxua, shkua, fillua, rrethua etj. Ndérsa ato folje gé dalin me temé né
-e-, njéjté sikur né shqgipen standarde, kjo -e- zbérthehet né -y-, mirépo, pér dallim nga shqgipja
standarde, né té folmén e Rugoveés, edhe kéto forma dalin pa prapashteseé.
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b. Pa prapashtesé, té Epika legjendare e Rugovés,V dalin edhe foljet e tipit si: ba, pre, vra etj., e para prej
té cilave del me njé a hundore, e cila zévendéson &-né e theksuar (ba — bé -ré), dhe si e tillé del pa
prapashtesé, dhe foljet e zgjedhimit té dyté si: pre-s e vra-s, té cilat né shqgipen standarde formén e
pjesores e formojné me prapashtesén —ré: pre-ré, vra-ré, la-ré, ndérsa te Epika legjendare e Rugovés,V
dalin pa prapashtese.

c. Paprapashtesé dalin edhe format e foljeve té parregullta supletive, si: bie e shoh dhe foljet e zgjedhimit
té treté si: pi e vé, té cilat né formén e pjesores té Epika legjendare e Rugovés,V dalin si ra e pa
pérkatésisht pi e vu, ndérsa né shgipen standarde dalin me prapashtesat -ré/ -né: ré-né, pa-ré, pi-ré, vé-
né.

Pjesorja e shqipes si gjymtyré mé vete ka njé pérdorim té kufizuar. Ajo shérben mé fort si pjesé pérbérése
formash analitike dhe sintetike. N& sistemin foljor ajo pérdoret pas foljeve ndihmése kam dhe jam pér té
ndértuar kohét e pérbéra té sé shkuarés, té tashmen dhe té pakryerén e habitores dhe kohén e tashme té déftores
sé disa foljeve. Pjesorja pérdoret edhe pas foljeve gjysméndihmése modale do dhe duhet dhe gjithashtu shérben
si pjesé pérbérése e formave té pashtjelluara té tipit pa punuar, duke punuar dhe me punue.Késhtu, né véllimin
Epika legjendare e Rugovés, V, pjesorja del: Ou, po kur ish kie:n, he, Sejan-e Ivani / E, po ku ish kie:n-e kralica
e ba:rdh,/ E, sa Halilin, he, rop-e e ke za:n,/ E, n’xhy:s t 'malit ¢at-he:r kur ja:n vo:jt,/ E, ka ba: be:, po, syret-e
t’ki:shs,/ Eje, Nika n’bie:sh-g, ge besa, ish kie:n vo:jt./ E, tridhe:t shkie rop-e i ki za:n,/ E, o, une izen getash po
ta ap, hel/ E, po, a:gt e tu:, more ti na i ke pru:!/?/ Eje, o, ¢e i motmot, eh, n’burk t’kam shti....

3.MOHORJA NE VELLIMIN “EPIKA LEGJENDARE E RUGOVES, V”

Né véllimin Epika legjendare té Rugovés, V, ashtu si edhe né mbaré shgipen, mohorja ndértohet nga pjeséza
parafjalore pa+pjesore e foljeve gjegjése. Edhe brenda formés sé privativit, pjesorja del me té njéjtén strukturé si
kur pérdoret mé vete. Késhtu gé edhe brenda késaj forme té pashtjelluar, pjesorja del e shkurtér apo e reduktuar
pér nga forma, né krahasim me pjesoren si trajté normative né shgipen standarde. P.sh.: pa gjeté dhe jo pa
gjetur, pa punue dhe jo pa punuar, pa la dhe jo pa laré.Bokshi thekson se pjesorja e shkurtér ka gené e njéjté
pér téré shgipen (2011: 159) dhe se vetém mé pas me krijimin e mbiemrave prejpjesoré, pérveg nyjés iu shtua
edhe prapashtesa pjesores. Pastaj, kété formé té mbiemrit, me prapashtesén qé ishte tipike pér ndértimin
mbieméror, toskérishtja e béri pérfagésuese edhe té pjesores, p.sh.: nga la (kam la) — mb. i la-ré e mé pas edhe
pjesorja laré (kam larg).

Privativi, bazuar né korpusin toné, del mjaft rrallé krahasuar me pércjelloren apo paskajoren analitike; E, ja pa
gra:n-e, U ja pa pi: /Ani, e rop t’xha:ll, he, e ka pa za:n./ Ani, ish pa gra:n, he, nieri ish pa pi:,/ Ani, po a u ka
la:n-e pa gra:n e pa pi:/ Ani, cilli-o, kral, he, rop-e ¢ ’ka pa za:n/ Ani, tridhe:t ¢ika e mi:r-e u ki pa tha:n,/ Eu,
p’a merr vesh-e Deli Rizvan Agal/ Ani, me m’pa za:n, Deli, e si t’ka za:n./ Eje, se s’e la:m-e, hej, nuse pa:
za:nl/ E, nuk e le, he, dar shpa:t-e pa t’shti:!/E, o, s’ka:n ¢are be?s-e pérpa t’za:n!/Ani, o, nuk t’lsho:jn-e, tybe,
pér pa tpre:....

4.PERCJELLORJA NE VELLIMIN “EPIKA LEGJENDARE E RUGOVES, V”

Pércjellorja éshté ajo formé e pashtjelluar e foljes e cila shpreh njé veprim, i cili e shogéron veprimin e foljes
drejtuese, me té cilén kryhet zakonisht né té njéjtén kohé. Pércjellorja ka njé kuptim kohor té kushtézuar nga
kuptimi kohor i foljes drejtuese. Duke gené se veprimi i shprehur prej saj vértetohet zakonisht né té njéjtén kohé
me até té foljes drejtuese, pércjellorja, sipas kontekstit mund té keté kuptimin e sé tashmes, té sé shkuarés ose té
sé ardhmes.Pércjellorja ndértohet nga pjeséza tye dhe pjesorja e foljes: tye la: Eje, po si n’kjofsh n’mehane tye
pi:,/ Heje, po ti-o n’kiofsh-e sabahin-o tye fa:l,/ E, tye ba: lu:ft-e n’Kotorr-e tek ja:n,/ Eje, o, tye i thye duert-e,
te Muji-e a shkua:/ E, tye ke:sh, po, tu sho:kt-e a vo:jt/ E, e n’ledi:n, he, Muji-e tye te:j,/ E, po si n’kjofsh
sabahin tye e fa:l,/ E, tye rrah shpla:k-e shkallave a hi:p,/ Heje, t'dyja djepet, besa, tye i pérku:d,/ Heje, kapak
dri:th-e, u, tye ly:p./ E, a tye py:t-e lloci me zheva:r?/ O, tye gra:n, ce besa, tye pi:,/ Eje, pér Halilin, Mu:j-e, tye
pri:t.....

5.PASKAJORJA E TIPIT ME LA NE VELLIMIN “EPIKA LEGJENDARE E RUGOVES, V”

Paskajorja analitike e tipit me la, si¢ dihet, nuk é&shté pérfshiré né shqipen standarde. Si zévendésim i saj del
paskajorja e tipit pér té laré. Né sferén dialektore paskajorja e tipit me la ka njé pérdorim shumé té dendur. Pér
nga ndértimi, sinkronikisht, paskajorja e kétij tipi paragitet e formuar nga pjeséza parafjalore me + pjesore e
shkurtér. Te “Epika legjendare ¢ Rugovés, V7, pérdoren té dy tipat e paskajores, por paskajorja e tipit me la ka
pérdorim mé té dendur. Ajo pérdoret:

- Pas foljeve modale: Né ndértimet folje modale + paskajore, folja modele bart kuptimet kryesore gramatikore
duke treguar ményrén, kohén, vetén dhe i jep gjithé ndértimit kuptim modal, ndérsa paskajorja bart kuptimin
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themelor leksikor dhe tregon kategoriné gramatikore té diatezés. Késhtu, né korpusin toné, paskajorja pas
foljeve modale del né kéto raste:

Mund + paskajore: E, a kishe muejt, ehe, ti-e m’e njo:ft?/ Ani, n’mujsha shkiau-e, Halil-e, m’e za:n./ Ani, nuk
ka muejt-e, u me t’njo:ft!/ He, po n’mujsh prapa, po, mua, me m’ra,/ E, as nuk mundet shejin-e m’e thye./ E,
as nuk mundet, po, breda po me hi: ...

Duhet + paskajore: E, 0, pér dere-e do-em’e da:l/Eje, 0, dua dar shpa:t, kopilin-e m’e shti:!/Ani, do pér

ymér n’ku:ll s ’ka me vo:jtl/Eje, o, po dua n’shpi:d, ehe, na:n, e me i ra: Ani, duem me da:l halilin-e m’e ly:p./E
xhithsa #’duesh-e dukat ka me t’dha:n./Ani, duen me u pre: he, duen-e me u coptua.
- Paskajorja me folje aspektore: Foljet aspektore kur pérdoren bashké me paskajoren tregojné fillimin,
vazhdimin dhe mbarimin e veprimit té shprehur nga folja né paskajore.Sipas A. Dhrimos (M. Priku, 2012:38),
foljet si marr, vé té ndjekura nga njé lidhore, krahas ményrés sé fillimit t& veprimit, pérmbajné edhe idené e
intensitetit t& veprimit, pra shprehin njé fillim intensiv té tij. Né véllimin e pesté, foljet e tilla ndigen nga
paskajorja me nis, dhe shprehin fillimin e veprimit, ngérthyer me vlera intensive, pra shprehin njé fillim intensiv
té njé veprimi; Ani-e, ka:n ni:s, eu, me shpata-e me u pre:/ Ani, e ka:n ni:s me u dre:dh e me u pérdre:dh,/ E, o,
ku m’e ma:rr, Halili e ka zapua....

6.PASKAJORJA E TIPIT PER ME LARE TE “EPIKA LEGJENDARE E RUGOVES, V”

Krahas paskajores sé tipit me laré, del edhe paskajorja e tipit pér me laré. Ky tip paskajoreje historikisht
sgarohet si i ndértuar nga pjeséza parafjalore pér + njé emér prejfoljor asnjanés. Duke gené se emrat prejfoljoré
asnjanés né gjuhén shqgipe po vijné duke u pakésuar gjithnjé e mé shumé, kurse format e pashtjelluara té tipit pér
té laré e me té laré (sidomose para) mund té formohen pér ¢do folje, né gjuhén e sotme shqipe, kéto forma
interpretohen si forma té pashtjelluara gé ndértohen mbi bazén e pjesores (Gramatika, I, 2002: 299). Edhe né
kété ndértim, trajta e pjesores nuk del e ploté, por e shkurtés: pér me la, pér me dal, pér me ardh etj. Né korpusin
toné, paskajorja e Kétij tipi del: Eje, paj diku, he, nuse, o, pér me za:n./ Ani, pér m’e ma:rr, eu, Llatinkén e
Ba:rdh./ E, po, ka cef, he, u pér me pa:!/ E, paj, cet pu:shk-e a do pér m’e ma:rr-el E, pér konopve, turko, pér
me dri:p,/ Ani, se nuk muj, he, bu:kn-e pér m’e gra:n,/ Hajt n’ku:li-e, motér, pér me hi:,/ Ani, nuk po mundet
shkiau-e pér me luejt,/ Ehe, paj, n'to:k-e, ti-e, pér me ra:,/ E, o, s ’ka:n ¢are be:s-€ pér pa t’za:n!/ Ani-e, po ka
ni:s-e raki:-o pér me pi:/ He, ¢cou n’'mejdan, he, dushman pér me dal/ ....

PEFUNDIM

Pas studimit té béré pér format e pashtjelluara té foljes, te Epika legjendare e Rugovés, V, t& Zymer Ujkan
Nezirit, dalin kéto forma té pashtjelluara:

e pjesorja (ma:rr, kie:n, za:n, vo:jt, ba:, ra:, a:rdh, dha:n, la:n, pi:, ep, pru:, tha:n)etj;

o pércjellorja (tye ma:rr, tye pri:t, tye i cua, tye da:l, tye ba:, tye pi:)etj;

e mohorja (p’a me:rr, pa za:n, pa kie:n, pa pi:, pa gra:n, pa tha:n, pa t’shti:, pa dre:dh-e)etj;

o paskajorja e tipit m e ma:rr, me shkua, me t’kallxua, me u afrua, me kie:n, me pa:, m’e za:n, me ra, me ba:,
me vo:jt-e, me pri:t, me la:n, (e cila del né disa raste e parapriré nga parafjala pér: pér m’e ma:rr, pér me pi:,
pér me za:n, pér m’e ba:, pér me i ra:, pér me a:rdh, pér me dal) et].

e Format e pashtjelluara té foljes né véllimin, Epika Legjendare e Rugovés,V, dalin t& ndryshme pér nga
forma, krahasuar me format e pashtjelluara té foljes né shgipen normative. Késhtu ato dalin né kété formé: ma:rr
— marré/ da:l — dalé, tye da:l — duke dalé, pa da:l — pa dal&, me da:l (pa ndonjé zévendésim té ploté né shqipen
standarde) dhe pér me dal — pér me dalur.
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